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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und
willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von
Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr
Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren. 

Wichtige Sicherheitsinformationen
Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen
Zweck. Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor
dem Gebrauch des Geräts, des Akkus und des
Zubehörs aufmerksam durch und bewahren Sie sie für
eine spätere Verwendung auf. Ein Missbrauch stellt
eine Gefahr dar und kann zu schweren Verletzungen
führen.

Warnhinweise
- Laden Sie nur mit dem Philips Adapter WAA1001,

WAA2001, UL oder vergleichbaren,
sicherheitsgeprüften Adaptern mit
Eingangsleistung (100 – 240 V~; 50/60 Hz; 3,5 W)
und Ausgangsleistung (5 V DC; 2,5 W) auf. Die Liste
der Adapter finden Sie unter Philips.com/support

- Achten Sie darauf, dass das Handstück vollständig
trocken ist, bevor Sie das USB-C-Kabel
anschließen.

- Dieses Gerät kann von Kindern und Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder
psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der
Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung
zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und
die Gefahren verstanden haben. Die Reinigung und
Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne
Aufsicht durchgeführt werden.

- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
- Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile oder -

Verbrauchsmaterialien von Philips. Verwenden Sie
nur das USB-Kabel, das im Lieferumfang des
Produkts enthalten ist.
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- Dieses Gerät enthält keine Teile, die vom Benutzer
repariert werden können. Wenn das Gerät
beschädigt ist, verwenden Sie es nicht mehr, und
wenden Sie sich bitte an das Service‑Center in
Ihrem Land (siehe 'Garantie und Support').

- Laden Sie das Produkt nicht im Freien oder in der
Nähe von heißen Oberflächen.

- Die Produktteile dürfen nicht in der Spülmaschine
gereinigt werden.

- Dieses Gerät ist ausschließlich zum Reinigen von
Zähnen, Zahnfleisch und Zunge gedacht. 

- Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, und
konsultieren Sie Ihren Zahnarzt/Arzt, wenn
übermäßiges Zahnfleischbluten auftritt oder
Zahnfleischbluten länger als eine Woche anhält
oder wenn Sie beim Gebrauch Unbehagen oder
Schmerzen verspüren.

- Wenn in den vergangenen 2 Monaten ein
chirurgischer Eingriff an Ihren Zähnen oder am
Zahnfleisch vorgenommen wurde, sollten Sie vor
Benutzung des Geräts Ihren Zahnarzt konsultieren.

- Wenden Sie sich als Träger eines
Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats
vor der Verwendung dieses Geräts an Ihren Arzt
oder den Hersteller des implantierten Gerätes.

- Sollten Sie Bedenken wegen Ihrer Gesundheit
haben, konsultieren Sie vor Benutzung dieses
Geräts Ihren Arzt.

- Dieses Gerät ist ein Gerät zur individuellen
Mundpflege und nicht für die Verwendung durch
mehrere Patienten in einer Zahnarztpraxis oder
Zahnklinik geeignet.

- Unterlassen Sie es, einen Bürstenkopf mit
abgeknickten oder zerdrückten Borsten zu
verwenden. Ersetzen Sie den Bürstenkopf alle
3 Monate oder früher, falls Anzeichen von
Abnutzung auftreten.
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- Bei Verwendung peroxid-, natron- oder
bikarbonathaltiger Zahnpasta (üblich in
Weißmacher-Zahnpasta) sollten Sie den
Bürstenkopf nach jedem Gebrauch gründlich mit
einem milden Reinigungsmittel und Wasser
reinigen. Dies verhindert ein mögliches Brechen
des Plastiks.

- Vermeiden Sie direkten Kontakt mit Produkten, die
ätherische Öle oder Kokosnussöl enthalten. Der
Kontakt kann zum Lösen von Borsten führen.

- Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt
bei Temperaturen zwischen 0  °C und 40  °C.

- Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer
fern und setzen Sie sie keinem direkten
Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.

- Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen
ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe
ändert oder wenn das Laden viel länger dauert als
üblich, beenden Sie die Verwendung und das
Laden des Produkts und wenden Sie sich an
Philips.

- Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in
Mikrowellen oder auf Induktionsherde.

- Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger
oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu
verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus
nicht öffnen, modifizieren, durchbohren,
beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die
Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss
und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.

- Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind,
vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem
Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die
entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser.
Suchen Sie medizinische Hilfe.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Philips Gerät erfüllt sämtliche Normen und
Vorschriften bezüglich der Gefährdung durch
elektromagnetische Felder.



45Deutsch

Vorgesehener Verwendungszweck
Elektrische Zahnbürsten der 1000 und 2000 Series
sind zur Beseitigung von Plaque und Speiseresten von
den Zähnen, zur Reduzierung von Karies sowie zur
Verbesserung und Aufrechterhaltung der
Mundgesundheit vorgesehen. Elektrische
Zahnbürsten der 1000 und 2000 Series sind für den
privaten Gebrauch durch Verbraucher vorgesehen. Die
Benutzung durch Kinder muss unter Aufsicht
Erwachsener erfolgen. 

Ihre Philips Sonicare Zahnbürste
1 Hygienische Schutzkappe
2 Bürstenkopf
3 Handstück
4 Ein-/Ausschalter
5 Akkustandanzeige
6 USB-Ladegerät (Netzteil ist nicht im Lieferumfang

enthalten)
Hinweis: Ein Netzteil ist nicht im Lieferumfang
enthalten. Verwenden Sie nur einen 5V-Adapter mit
der Schutzklasse IPX4 (Typ A).

Vorbereitungen

Den Bürstenkopf befestigen
1 Richten Sie den Bürstenkopf so aus, dass die

Borsten in die gleiche Richtung wie die Vorderseite
des Handstücks zeigen.

2 Drücken Sie den Bürstenkopf auf den Metallschaft,
bis er fest sitzt.

Hinweis: Ein kleiner Zwischenraum zwischen
Bürstenkopf und Handstück ist normal. Dadurch kann
der Bürstenkopf ordnungsgemäß vibrieren.
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Die Philips Sonicare Zahnbürste laden
1 Schließen Sie das USB-Ladekabel an ein Netzteil

an, der an eine Steckdose angeschlossen ist.
2 Stellen Sie das Handstück auf das Ladegerät.

- Die Akkustandanzeige leuchtet auf, und das
Handstück gibt zwei Signaltöne aus. Dies zeigt
an, dass die Zahnbürste geladen wird.

Hinweis: Es kann bis zu 24 Stunden dauern, bis der
Akku vollständig aufgeladen ist, aber Sie können die
Philips Sonicare Zahnbürste bereits verwenden, bevor
sie vollständig aufgeladen ist.

So benutzen Sie Ihre Philips Sonicare Zahnbürste
Wenn Sie Ihre Sonicare Zahnbürste zum ersten Mal
verwenden, ist es normal, dass Sie mehr Vibrationen
spüren als mit einer nicht-elektrischen Zahnbürste. Bei
der ersten Verwendung üben Benutzer häufig zu viel
Druck aus. Wenden Sie nur leichten Druck an und
lassen Sie die Zahnbürste das Zähneputzen für Sie
erledigen. Bitte befolgen Sie die nachfolgende
Putzanleitung für optimale Ergebnisse. Um Ihnen die
Umstellung auf Ihre neue elektrische Sonicare
Zahnbürste zu erleichtern, wird diese mit aktivierter
EasyStart-Funktion geliefert. Diese Funktion erhöht
die Intensität über die ersten 14 Anwendungen
schrittweise, damit Sie sich an das Putzen mit einer
Philips Sonicare Zahnbürste gewöhnen.

Putzanleitung
1 Befeuchten Sie die Borsten, und tragen Sie etwas

Zahnpasta auf.
2 Setzen Sie die Borsten der Zahnbürste in einem

leichten Winkel (45 Grad) auf die Zähne, und
wenden Sie leichten Druck an, sodass die Borsten
den Zahnfleischrand erreichen oder etwas darüber
hinausreichen.
Hinweis: Halten Sie die Mitte der Bürste jederzeit
im Kontakt mit den Zähnen.

3 Drücken Sie zum Einschalten der Philips Sonicare
den Ein-/Ausschalter.
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4 Halten Sie die Borsten sanft auf den Zähnen und in
der Zahnfleischlinie. Putzen Sie Ihre Zähne mit
kleinen Vorwärts- und Rückwärtsbewegungen,
damit die Borsten in die Zahnzwischenräume
gelangen. Verfahren Sie auf diese Weise bis zum
Ende des Putzvorgangs.
Hinweis: Die Borsten sollten sich nur leicht
verbiegen. Es wird nicht empfohlen, wie mit einer
Handzahnbürste zu schrubben.

5 Zum Reinigen der Innenseite der Frontzähne
kippen Sie das Handstück halb aufrecht, und
führen Sie an jedem Zahn mehrere vertikale,
überlappende Bürstenkopfbewegungen aus.
Hinweis: Damit alle Zähne gleichmäßig geputzt
werden, teilen Sie Ihren Mund mit der Quadpacer-
Funktion in vier Abschnitte auf (siehe
'Produktmerkmale').

2

4

3

1
6 Beginnen Sie mit dem Putzen des 1. Abschnittes

(äußere obere Zähne) und putzen Sie für 30
Sekunden, bevor Sie zum 2. Abschnitt (innere
obere Zähne) übergehen. Fahren Sie mit dem
Putzen des 3. Abschnitts (äußere untere Zähne)
fort und putzen Sie für 30 Sekunden, bevor Sie
zum 4. Abschnitt (innere untere Zähne) übergehen.

7 Nachdem Sie den Putzzyklus beendet haben,
können Sie zusätzlich noch die Kauflächen und
Bereiche, in denen Verfärbungen auftreten, putzen.
Sie können auch die Zunge ganz nach Belieben mit
ein- oder ausgeschalteter Zahnbürste putzen.
Ihre Philips Sonicare Zahnbürste kann
normalerweise sicher auf Zahnspangen
(Bürstenköpfe nutzen sich bei Verwendung auf
Zahnspangen schneller ab) und auf Zahnersatz
(Füllungen, Kronen, Verblendschalen) verwendet
werden, wenn diese fest sitzen und nicht
beschädigt sind. Sollte ein Problem auftreten,
wenden Sie sich bitte an einen Zahnarzt.

Hinweis: Wenn die Philips Sonicare Zahnbürste für
klinische Studien eingesetzt wird, sollte das
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Handstück vollständig geladen und die EasyStart-
Funktion deaktiviert sein.

Laden und Akkustatus
1 Schließen Sie das USB-Ladekabel an ein Netzteil

an, und stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose.
2 Stellen Sie das Handstück auf das Ladegerät. 

Hinweis: Das Handstück gibt zwei kurze Signaltöne
aus, um zu bestätigen, dass das Handstück richtig auf
das Ladegerät gesetzt wurde und aufgeladen wird.

Hinweis: Die Philips Sonicare Zahnbürste kann für
mindestens 28 Putzzyklen verwendet werden, die
jeweils 2 Minuten dauern (14 Tage, wenn sie zweimal
am Tag verwendet wird). Die Akkustandanzeige zeigt
den Akkustand an, wenn Sie den 2-minütigen
Putzzyklus beenden oder das Handstück anhalten,
sowie während des Aufladens.

Akkustatus (wenn sich das Handstück auf einem aktiven
Ladegerät befindet)

Batteriestatus Akkuladeanzeige

Vollständig Kontinuierlich grün (schaltet sich
nach 30 Sekunden aus)

Aufladen Grün blinkend

Akkustatus (wenn sich das Handstück nicht auf dem
Ladegerät befindet)

Batteriestatus Akkuladeanzeige Ton

Vollständig Kontinuierlich grün -

Teilweise voll Grün blinkend -

Niedrig Orange blinkend 3 Signaltöne
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Leer Orange blinkend 2 mal 5 Signaltöne

Hinweis: Um Energie zu sparen, erlischt die
Akkuanzeige, wenn die Zahnbürste nicht in Gebrauch
ist.

Hinweis: Sobald der Akku ganz leer ist, schaltet sich
die Philips Sonicare Zahnbürste ab. Stellen Sie die
Philips Sonicare Zahnbürste auf das Ladegerät, um sie
zu laden.

Hinweis: Damit der Akku stets vollständig geladen
bleibt, können Sie die Philips Sonicare Zahnbürste auf
dem Ladegerät lassen, wenn sie nicht verwendet wird.

Produktmerkmale

QuadPacer

2

4

3

1
Der QuadPacer ist ein Intervalltimer mit einem kurzen
akustischen Signal gefolgt von einer Pause, damit die
4 Bereiche des Mundes gründlich und gleichmäßig
geputzt werden. Bei dieser Philips Sonicare
Zahnbürste ist die QuadPacer-Funktion aktiviert.

SmarTimer
Der SmarTimer zeigt an, dass der Putzzyklus beendet
ist, indem die Zahnbürste nach beendetem Putzzyklus
automatisch ausgeschaltet wird.
Zahnärzte empfehlen, die Zähne zweimal täglich
mindestens 2 Minuten lang zu putzen.
Hinweis: Wenn Sie den Ein-/Ausschalter nach dem
Start des Putzzyklus drücken, pausiert die Zahnbürste.
Nach einer Pause von 30 Sekunden wird der
SmarTimer zurückgesetzt.

EasyStart
Dieses Philips Sonicare-Modell wird mit bereits
aktivierter EasyStart-Funktion geliefert. Mit der
EasyStart-Funktion wird die Intensität über die ersten
14 Anwendungen schrittweise erhöht, damit Sie sich
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leichter an das Putzen mit der Philips Sonicare
gewöhnen. 
Aktivieren oder Deaktivieren der EasyStart-
Funktion
1 Stellen Sie das Handstück in das an das Stromnetz

angeschlossene Ladegerät. 
2 Halten Sie den Ein-/Ausschalter gedrückt,

während das Handstück im Ladegerät verbleibt. 
3 Halten Sie den Ein-/Ausschalter gedrückt, bis Sie

(nach 3 Sekunden) einen einzelnen kurzen
Signalton hören. 

4 Lassen Sie den Ein-/Ausschalter los.

5 Wenn Sie die Ein-/Ausschalttaste loslassen, hören
Sie drei Töne.

- Ein aufsteigender Dreifachton bedeutet, dass die
EasyStart-Funktion aktiviert wurde.

- Ein absteigender Dreifachton bedeutet, dass die
EasyStart-Funktion deaktiviert wurde.

Reinigung
Sie sollten die Philips Sonicare Zahnbürste regelmäßig
reinigen, um Zahnpaste und andere Rückstände zu
entfernen. Falls Sie die Philips Sonicare Zahnbürste
nicht reinigen, kann das Produkt unhygienisch und
beschädigt werden.

Warnhinweis: Reinigen Sie das Gerät und
Zubehörteile nicht mit scharfen Gegenständen
oder in der Spülmaschine, Mikrowelle, mit
Chemikalien oder in kochend heißem Wasser.

Handstück der Zahnbürste
1 Nehmen Sie den Bürstenkopf ab, und spülen Sie

den Bereich des Metallschafts mit warmem Wasser
ab. Vergewissern Sie sich, dass alle
Zahnpastarückstände entfernt sind.

Achtung: Drücken Sie nicht mit scharfkantigen
Gegenständen auf die Gummidichtung um den
Metallschaft, da diese dadurch beschädigt werden
kann.
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2 Wischen Sie das gesamte Handstück mit einem
feuchten Tuch ab.

Hinweis: Klopfen Sie zur Entfernung überflüssigen
Wassers den Griff nicht gegen das Waschbecken.
Bürstenkopf

1 Spülen Sie Bürstenkopf und Borsten nach jedem
Gebrauch unter fließendem Wasser ab.

2 Nehmen Sie mindestens einmal pro Woche den
Bürstenkopf vom Handstück, und spülen Sie die
Verbindung zwischen Bürstenkopf und Handstück
mit warmem Wasser ab. Spülen Sie die
Schutzkappe so oft wie nötig.

Ladegerät
1 Ziehen Sie vor dem Reinigen des Ladegeräts den

Netzstecker aus der Steckdose.
2 Wischen Sie das Ladegerät mit einem feuchten

Tuch ab.

Lagerräume
Wenn Sie das Gerät über längere Zeit nicht benutzen,
sollten Sie den Netzstecker ziehen, das Gerät reinigen
(siehe Kapitel "Reinigung") und an einem kühlen,
trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung
aufbewahren.

Ersatz

Bürstenkopf
Um optimale Ergebnisse zu erzielen, tauschen Sie
Philips Sonicare Bürstenköpfe spätestens nach
3 Monaten aus. Benutzen Sie ausschließlich
entsprechende Philips Sonicare Ersatzbürstenköpfe.

Die Modellnummer finden
Sie finden die Modellnummer (HX36XX) auf der
Unterseite des Handstücks der Philips Sonicare
Zahnbürste.
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Garantie und Support
Für Unterstützung und weitere Informationen
besuchen Sie die Philips Website unter
www.philips.com/support, oder lesen Sie die
internationale Garantieschrift.

Garantieeinschränkungen
Die folgenden Geräteteile/Schäden unterliegen
nicht den Bedingungen der internationalen Garantie:
- Bürstenköpfe.
- Schäden, die durch den Gebrauch von nicht

zugelassenen Ersatzteilen verursacht werden.
- Schäden durch Missbrauch, falsche Benutzung,

Fahrlässigkeit, Manipulation oder Reparatur durch
Unbefugte.

- Normale Abnutzungserscheinungen wie
abgeschlagene Stellen, Kratzer, Abschürfungen,
Entfärbungen und Verblassen.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und

Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll
entsorgt werden dürfen.

- Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur
getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und
Akkus/Batterien.

Entfernen des integrierten Akkus
Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur
von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden.
Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz leer ist,
bevor Sie ihn ausbauen.

Treffen Sie angemessene
Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerät
mithilfe von Werkzeugen öffnen und den
wiederaufladbaren Akku entsorgen. Schützen Sie
Ihre Augen, Hände und Finger sowie die
Oberfläche, auf der Sie arbeiten.
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Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf,
dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien
beim Einsetzen der Batterien trocken sind.

Um ein versehentliches Kurzschließen von
Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden,
dürfen die Batterieanschlüsse nicht mit
Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen,
Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien
nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in
einen Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.

Entfernen des Akkus
Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur
von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden.
Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz leer ist,
bevor Sie ihn ausbauen.
Zum Entfernen des aufladbaren Akkus benötigen Sie
ein Handtuch oder Lappen sowie einen Hammer und
einen Schlitzschraubendreher
(Standardschraubendreher). 
1 Um den Akku komplett zu entladen, nehmen Sie

das Handstück aus dem Ladegerät, schalten die
Philips Sonicare ein und lassen sie laufen, bis sie
zum Stillstand kommt. Wiederholen Sie diesen
Vorgang, bis Sie die Philips Sonicare nicht mehr
einschalten können.

2 Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Gerät ab und
entsorgen Sie ihn. Decken Sie das Handstück völlig
mit einem Handtuch oder einem Lappen ab.

1

2

3 Halten Sie den oberen Teil des Handstücks mit
einer Hand fest, und schlagen Sie auf den unteren
Teil des Handstückgehäuses, ca. 1 cm vom Ende
entfernt. Klopfen Sie mit einem Hammer fest auf
alle 4 Seiten, um die Abdeckkappe zu lösen.
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Hinweis: Möglicherweise müssen Sie mehrmals auf
das Ende klopfen, bis die Schnappverbindungen
im Inneren brechen.

4 Entfernen Sie die Abdeckkappe vom Handstück
der Zahnbürste. Wenn die Abdeckkappe sich nicht
leicht vom Gehäuse lösen lässt, wiederholen Sie
Schritt 3, bis sich die Abdeckkappe löst.

5 Drehen Sie das Handstück auf den Kopf, und
drücken Sie den Schaft fest auf eine harte
Unterlage. Wenn die Innenteile sich nicht leicht
vom Gehäuse lösen lassen, wiederholen Sie
Schritt 3, bis sich die Innenteile lösen.

6 Stecken Sie den Schraubendreher zwischen den
Akku und den weißen Rahmen der internen
Komponenten. Drücken Sie den Schraubendreher
dann vom Akku weg, um die Unterseite des weißen
Rahmens abzulösen.

7 Stecken Sie den Schraubendreher zwischen die
Unterseite des Akkus und den weißen Rahmen, um
die Metalllasche aufzubrechen, die den Akku mit
der grünen Platine verbindet. Dadurch löst sich die
Unterseite des Akkus vom Rahmen.

8 Fassen Sie den Akku, und ziehen Sie ihn von der
internen Komponente weg, um die zweite
Metalllasche am Akku aufzubrechen.
Achtung: Die Kanten der Akkulaschen sind scharf.
Vermeiden Sie Verletzungen der Finger.
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9 Decken Sie die Akkukontakte mit Klebeband ab,
um Kurzschlüsse durch eine möglicherweise
verbleibende Akkuladung zu verhindern. Der
wiederaufladbare Akku kann jetzt recycelt und der
Rest des Produkts kann ordnungsgemäß entsorgt
werden.
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